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evam maya Srutam® /1 ekasmin samaye Bhagavan Sravastyam viharati sma Jetavane

’néthapindadasyéréme* mahata bhiksusamghena sérdham ardhatrayodaéabhir

Thus it was heartd by me: At one time the Blessed (Bhagavat, i.e. Buddha) dwelt at Sravasti, in the
Geta-grove, in the garden of Anathapindaka, together with a large company of Bhikshus (mendicant friars),
viz. with twelve hundred and fifty Bhikshus; all of them acquainted with the five kinds of knowledge, elders,
great disciples, and Arhats,

1 Q‘q' HAT HdH evam maya Srutam /%o I
TdH evam ad. (-m+ - -m+ )
deH aham pron. [ HIT maya L ]
qd éruta a. [ Véru -am N.]

2 'Q?T%:lw ekasmin samaye Vs

T& eka a. [-smin L.]

HHYT samaya m. [-e L. ]
3 WIATS[ Bhagavan S AA
WI9q Bhagavat m. [ bhagavat a. -an N. (-n+§- - -ii+§-) |
T bhaga m.
ddq -vat

4 HFTIEAT - Jqad SATI TS TeqTH Sravastyam ... Jeta-vane ‘nathapindadasya-arame
/A B ARBTH A IR B
ATaedT Sravasti f. [-yam L. (-m+ - -m+ )]
Kosala
a9 Jetavana n. [ Jetrvana -e L.] Sravastl
aﬁ' Jetr m.
Vi v.
-tr
g9 vana n.
FATI IS T T Anathapindadasyarama m. [-e L. (-e+ta- - -e+’-) ]
FTrfves Anathapindada m. [-asya G. ]
AT anatha m.

ﬁ"@'pinda m.
Tda a. [ Vda ]
1 ekasmin samaye  $rutam
2 n - abhijAatabhijiataih



ATTH arama m.

5 ﬁ%‘(‘% TH viharati sma g
fa_g’ vi-vhr (1) P. A. [-harati pres. 3. sg.]
& vi-
Zhr .

T sma Historical pres.

6 FEAT TSTeTEET QTEHEAATGATH [HELIAT
mahata bhiksu-samghena sardham ardha-trayodasabhir bhiksu-$atair
S ERee T =8 2+ AR
Hgd mahat a. [-a 1]
ﬁf&j}:ﬁr bhiksusamgha m. [-ena L]
f7e1 bhiksu m.
T samgha m.
HT%iT[ sardham prep. L
FITTE ardhatrayodasa a. [-bhih pl. I (-h+ - ++ )]
4 ardha a.
ERIEE trayodasa n.
I traya a.
29T dasa(n) n.
978191 bhiksusata n. [-aih pl. I (-h+ - ++ )]
9T Sata n.

7 feETaTRETa: et E: adEi:
abhijiata-abhijiiataih sthavirair maha-$ravakaih sarvair arhadbhih
(Chootbiz513)

SERKRF L, R 5i,
FTASTATI=Ta abhijaatabhijiata a. [-aih pl. 1]
FT9TTT abhijata a. [ abhi-VjAa ]
¢f. AT abhijiana n.
{37 sthavira m. [-aith pl. L (-h+ - -+ )]
H{TATah mahasravaka m. [-aih pl. 1]
Hgl maha a.
HATdh ravaka m.
g éru v.
a9 vac v.
9 sarva a. [-ath pl. L (-h+ - r+ )]
e arhat m. [ Varh -d-bhih pl. I]

THAT AL F ATRTAT HEHIGQEATAAT o HETR1eTUT o AR ORI o

He [hTITIAT o H‘él"hlfgﬁ’ld A AT F U ehd o drad Aldrad 9 qgold =

TATITAAT T HEGTST 9 HIATGAAT oF TFHeA A% o |

tadyatha sthavirena ca Sériputrena Mahamaudgalyayanena ca Mahakasyapena ca
Mahakapphinena ca Mahakatyayanena ca Mahakosthilena3 ca Revatena ca

3 Mahakausthilena — Mahakosthilena



Cudapanthakena* ca Nandena* cAnandena* ca Rahulena ca Gavampatina ca
Bharadvajena ca Kalodayina ca Vakkulena cAniruddhena ca /
i i
5 Mk &
such as Sariputra, the elder, Mahdmaudgalyayana, Mahakasyapa, Mahékapphina, Mahakatyayana,
Mahakaushthila, Revata, Suddhipanthaka, Nanda, Ananda, Rahula, Gavampati, Bharadvaga, Kalodayin,
Vakkula, and Aniruddha.

qdAAT tadyatha ... Ve
TIIT tadyatha
dg tad pron. [— 3. n. N.]
TAT yatha ad.

T AT ARG TIAT T AETRIAUT T HTHORUT o HEIRICATIAT 9 HGIHITSaT
T XGAT F GEIIHA o qead A o UgAT 9 TATAAAT 7 ALGTSA o HIAGEAAT 7 qapele

H‘lﬁ@? T sthavirena ca Sariputrena Mahamaudgalyayanena ca Mahakasyapena ca Mahakapphinena ca

Mahakatyayanena ca Mahakosthilena ca Revatena ca Cuidapanthakena ca Nandena ca- -Anandena ca

Rahulena ca Gavampatina ca Bharadvajena ca Kalodayina ca Vakkulena ca- -Aniruddhena ca

SOVREAR B, CEITE R, OB CBEITiemat, CBMAGR, THE S ORA W, %R, ©
PR, "M, “WHRAIR. CEHEEMBEE, g rA, CEIANFIR, CHEE. U A,
A< sthavira m. [-ena 1]
= ca conj.
oY Sariputra m. [-ena L] Sariputta 6
oY Sari £, gari f.
cf. 9T Sarira n.
94 putra m.
W‘Wﬁ Mahamaudgalyayana m. [-ena L] ~moggallana
_
HZT maha a.
X mudga m.
HqTR1*AY  Mahakasyapa m. [-ena L] ~kassapa
T kasi m.
T pa a.
HEFFF‘E‘F'TF Mahakapphina m. [-ena L] ~kappina _
H{Th1AAT  Mahakatyayana m. [-ena 1] ~kacca(ya)na _
HETRITSA  Mahakosthila m. [-ena I] ~kaustila  ~kotthita, kotthika
o
99 Revata m. [-ena 1] ~
F=2I*T+ Cudapanthaka m. [-ena I] Suddhipanthaka ?
9E cuda a.
< panthaka a.

4 Suddhipamthakena — Cudapanthakena
5

6



d~2 Nanda m. [-ena L] ~
#qE+= Ananda m. [-ena 1] ~
3 a-
9% nanda m.
Tga Rahula m. [-ena 1] ~ Az
e Gavampati m. [-na I] ? I
LIl go m.
1Tf'a'pati m.
HIGIST  Bharadvaja m. [-ena ] ?
FARAT  Kalodayin m. [-a 1] 2
T kala a.
32T udaya m.
d¥%T  Vakkula m. [-ena 1] ?
#f%g Aniruddha m. [-ena L] Anuruddha %
¥ a-
%3 niruddha a. ni-Vrudh
T ni ad.
Y Vrudh v.

T HagadgrraT: |

etai$ canyai$ ca sambahulair mahasravakaih /7

He dwelt together with these and many other great disciples,

1 @Wﬁ etai$ ca-anyai$ ca J ha % %
Ud<g etad pron. [etaih pl. I (-htc- - -§t+c-) ]
AI< anyad n. [anyaih pl. I (-hte- - -§tc-) ]
2 Hﬁgﬁw sambahulair maha-éravakaih S ERE T
Fi_@l@?'l' sambahula a. [-aith pl. I (-h+ - r+ )]
HETATIh mahasravaka m. [-aih pl. 1]
ATk Sravaka m.

?iagﬁ%r it |

sambahulai$ ca bodhisattvair mahasattvaih /

and together with many noble-minded Bodhisattvas,

1 ix t 2T il
Fiagar sambahula a. [-aih pl. I (-h+c- - -§+¢-) ]
IS bodhisattva m. [-aih pl. I (h+ - -+ )] I
1fer bodhi m., f. Vbudh
g4 sattva m. Vas
7



HETETT mahasattva m. [-aih pl. I] i

TIAT HSS[ 24T = @Hlﬁﬁdd‘lmdﬂ = A EEa T Raar 7 afdqcad Aca=eh o
A AT STHE 0T F I H<ad |

tadyatha Manjuériya* ca kumarabhitenAjitena ca bodhisattvena Gandhahastina* ca
bodhisattvena Nityodyuktena ca bodhisattvenAniksiptadhurena ca bodhisattvena /

such as MaJgusri, the prince, the Bodhisattva Agita, the Bodhisattva Gandhahastin, the Bodhisattva
Nityodyukta, the Bodhisattva Anikshiptadhura.

1 qQAAT tadyatha ... S =

2 FOSHAT T HHICHAATIGT o TEE<aA Tehg el o TgE<ad Mcdreehd o
FrferEaTAfaraer

k] W Manjusriya ca kumarabhutena- -Ajitena ca bodhisattvena
Gandhahastina ca bodhisattvena Nityodyuktena ca bodhisattvena- -Aniksiptadhurena ca bodhisattvena

SOXIRERA BT, ORI S SR, CRWITIRE . RS,
755t Madjuéri m. [-iya L]

HS9[ manju a.

AT 411 f.
FHTTYT kumarabhita m. [-ena L]

FH kumara m.

9[d bhita m. [ Vbha ]
afor  Ajita m. | a-\ji -ena I]
1T bodhisattva m. [-ena L] HE

Teggftaq  Gandhahastin m. [-a L]
g gandha m.
%‘%ﬁ[hastin m. hasta

ﬁ?ﬂﬂ?ﬁ Nityodyukta m. [-ena L]
ﬁ?ﬂ'nitya a.

Ih udyukta [ ud-Vyuj ]
aﬁ'@lﬂ"%’{ Aniksiptadhura m. [-ena I.]
sfafer aniksipta [ a-ni-Vksip]
ﬁf@"{ni-\/ksip v.
A ni ad.
f@‘l’c[\/ksip v.
g¥ dhura m.

T g |

etai$ canyai$ ca sambahulair bodhisattvair mahasattvaih /

He dwelt together with them and many other noble-minded Bodhisattvas,



1 Qﬁw %l etaié ca-anyaié ca
(DEE:EL) /a5
2 Hﬁ@ﬁﬁf@'ﬂﬁﬁ@'ﬂﬁ sambahulair bodhi-sattvair maha-sattvaih
(=8 Thor) 5B RER.
W@H sambahula a. [-aih pl. L (-h+ - o+ )]

ISR F IATATTHG T AZJUT o AT |

Sakrena ca devanam indrena* Brahmana ca sahampatina /

and with Sakra, the Indra or King of the Devas, and with Brahman Sahdmpati.

1 SThUT o YT Sakrena ca devanam imdrena /BRI R
91 Sakra m. [-ena 1] Sakra-devanim-indra
T deva m. [-anam pl. G. ]
gra indra m. [-ena L]

2 dgum e w'qﬁ_'ﬂ' Brahmana ca sahdm-patina S =
g Brahman m. [-n-a ]
HET‘T% sahampati m. [-na 1]
gl saha f.
afa pati m.

Q?resrl?fr%r %i@l@c'iéq tl_,'>|"'| gd%ldﬂg(ﬂ: IEql

etai$ canyai$ ca sambahulair devaputranayutasatasahasraih //1//

With these and many other hundred thousand nayutas of sons of the gods, Bhagavat dwelt at Sravasti.
1 @W’H etai§ ca-anyai$ ca e
2 W%WQWI sambahulair deva-putra-nayuta-$ata-sahasraih

S EEHERRKRAR,
AT devaputra m.

9 deva m.
94 putra m.
JqATHEH nayutadatasahasra n. [-aih pl. 1]

TZd nayuta n.
Iq Sata n.

HgH sahasra n.



